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Предисловие

 
Моей дочери, Анне Ефимкиной, посвящается

В этой книге я объединила все свои мысли по поводу ра-
боты с инициациями, которые я проводила в женских тера-
певтических группах за последние десять лет. Инициатиче-
ский подход представляет собой дальнейшее развитие юн-
гианских, гештальтистских и процессуально-ориентирован-
ных методов работы, используемых мной в психотерапевти-
ческой практике или разработанных самостоятельно. Основ-
ная идея книги состоит в том, что психотерапевтическая сес-
сия представляет собой инициацию, подобно тем, что про-
водились с людьми в племенных обществах в доиндустри-
альный период. Этот социальный институт в настоящее вре-
мя утрачен, однако структура и символика инициатических
практик нашла отражение в структуре и символике текстов
волшебных сказок, которые по-прежнему актуальны для со-
временного человека.

Новый метод, описанный в  этой книге, основывается
на  моем исследовании взаимосвязи между психологией
женщины и  текстами волшебных сказок. Чтобы ответить
на вопрос, как возникла эта взаимосвязь, нужно рассказать
предысторию.

Как психолог я провожу образовательные программы



 
 
 

по психологическому консультированию и психотерапевти-
ческие группы. Подавляющее большинство участников этих
программ – женщины. Работая с ними, я обнаружила, что
причиной психологических проблем является то, что они
в чем-то «не выросли», в каких-то аспектах своей личности
оставшись маленькими девочками. Речь здесь ни в коем слу-
чае не идет о биологической составляющей взросления. Ес-
ли традиционно признаком взрослой жизни является начало
сексуальной жизни, замужество, рождение детей, то почти
все мои клиентки в этом отношении состоялись и являют-
ся взрослыми. Однако в психоконсультационной практике я
обнаружила, что, обладая вышеперечисленными признака-
ми, реально женщины не чувствуют себя таковыми.

Для того, чтобы взросление состоялось, необходимо осу-
ществить ряд переходов из одних состояний в другие: от де-
вочки к  девушке, от  девушки  – к  женщине, от  женщи-
ны  – к  старухе. Эти переходы происходят на  нескольких
уровнях. Приобретение социально-психологической зрело-
сти является процессом сложным, оно сопровождается дис-
балансом в  жизни и  деятельности человека, неадекватно-
стью в социальных проявлениях и срывами нервно-психиче-
ского и соматического состояния. Причина кроется в том,
что человек  – существо многоуровневое: не  только есте-
ственное, природное, но и искусственное, культурное, «сде-
ланное» обществом. Если биологическая зрелость в  боль-
шинстве случаев наступает благодаря участию природы, то



 
 
 

социально-психологическая зрелость не наступает сама, для
этого общество заготавливает для человека определенные
схемы. В традиционных обществах это были обряды инициа-
ций. Наши современники остаются один на один с грандиоз-
ными разрушительными и созидательными процессами, ко-
торые неминуемо переживаются во время переходов. В пси-
хологии эти переходы получили название нормативных кри-
зисов развития. Пройдет или не пройдет человек кризисный
период – обществу неважно, оно все равно предъявит к нему
требования как к человеку зрелому. Отсюда противоречие:
внешне человек выглядит как взрослый, стараясь соответ-
ствовать социальным ожиданиям, а внутренне от испытыва-
ет неуверенность, зависимость от авторитетов, тревожность,
страх, отсутствие поддержки и собственную ненужность – то
есть подобен маленькому ребенку, зависимому от взрослого.

Мой подход в  психотерапии заключается в  выявлении
личностных аспектов женщины, которые остались не вырос-
шими, и осуществлении их перехода в следующую стадию
развития. Я называю такой переход инициацией, а терапев-
тические сессии такого рода  – инициатическими. На  мой
взгляд, актуальность такого подхода очевидна в любое вре-
мя, но сегодня в особенности.

Причина особой актуальности этого подхода заключает-
ся в следующем. Говоря о современном состоянии россий-
ского общества, нельзя не отметить его проблем, ведущих
к проблемам отдельных его членов. Смена социалистическо-



 
 
 

го уклада на новый, которому пока еще даже нет окончатель-
ного названия, привела к тому, что сложившиеся за годы со-
ветской власти социальные ритуалы разрушены безвозврат-
но, а новые еще не сформированы. Возникновение в России
в  массовом порядке психологических служб и  увеличение
в геометрической прогрессии количества российских психо-
логов свидетельствует об огромном спросе на них населения,
пусть даже не  осознанном. По  сути, психотерапевты сей-
час взяли на себя по отношению к некоторым слоям обще-
ства такие социальные функции, которые традиционно осу-
ществлялись в различные социально-исторические периоды
представителями религиозных культов (шаманами, магами,
колдунами, знахарями, священниками и т. п.), а также работ-
никами идеологической сферы. При этом не факт, что все
психотерапевты справляются с возложенными на них ожи-
даниями, потому что не все осознают социальный контекст
проблем современных клиентов.

В  связи с  вышесказанным можно рассматривать совре-
менную психотерапию как набор социотехнических прак-
тик, которые позволяют организовать инициацию: обнару-
жение «не выросшего» аспекта личности клиента, создание
условий для завершения его «роста» и  переход на  следу-
ющую стадию развития, соответствующую биологическому
возрасту клиента.

Книга написана в  соответствии с  той последовательно-
стью, в которой я шла сама в своем поиске ответа на вопрос,



 
 
 

как и почему «работает» психотерапевтическая сессия.
Вот этот путь. Несколько лет назад я заметила, что, рас-

сказывая о своем опыте или разыгрывая сцены своей жиз-
ни в психодраматическом подходе, женщины бессознатель-
но, сами того не подозревая, проигрывают мифологические
сюжеты. Например: «Когда моя мать была мною беременна,
старая цыганка предсказала ей, что рожать она будет в му-
ках…» – чем не сказочный зачин? Было очевидно, что опыт
людей, будучи воплощен в слова, как-то связан со сказками.
Я обратилась к книгам филолога В. Я. Проппа, который, ис-
следуя морфологию сказки, обнаружил структурное едино-
образие всех волшебных сказок мира. Это единообразие от-
разило феномен, исторически уходящий корнями в родовой
строй, – обряд инициации. Перечтя В. Я. Проппа «психоло-
гическими» глазами, я поняла, что в волшебной сказке отра-
жена не только структура обряда инициации, но и разверну-
та схема инициации, которую можно применять в современ-
ном психотерапевтическом контексте. С того, как «устрое-
на» волшебная сказка, начинается книга.

Сказка потянула за собой целый культурный пласт – су-
ществовавшие в племенных обществах обряды инициации,
которые являются историческими корнями волшебной сказ-
ки и лежат в основе сказочных сюжетов. Я окунулась в этно-
графическую литературу и все, что нашла по этой теме, из-
ложила во второй главе.

Потом я поняла, что обнаружение исторических корней



 
 
 

сказки хотя и  проливает свет на  значение ее символов,
но не отменяет первоначального вопроса – почему психоте-
рапевтические сессии похожи на сказки своими сюжетами,
тем более что обрядов давно уж нет, а сказки есть. Я стала
искать помимо исторических корней психологические кор-
ни сказок. Оказалось, что за инициациями скрыты норма-
тивные психологические кризисы. Я углубилась в изучение
кризисов взрослых людей. Однако если кризисы детей изу-
чены в психологической литературе более или менее хоро-
шо, то кризисы взрослых практически не изучены. Кризисам
взрослости посвящена третья глава.

«Вооружившись» всеми этими знаниями, я снова возвра-
тилась к сказке, чтобы теперь уже постичь ее тайны. Я об-
наружила в  ней не  одну, как было принято, а  три иници-
ации, и перевела сказку с языка метафор на психологиче-
ский язык, чтобы получить доступ к сокровищнице народ-
ной мудрости и применить эти сокровища в психотерапев-
тической практике в работе с женщинами. Четвертая и пятая
главы посвящены расшифровке сказочных кодов.

И, наконец, шестая глава – это описание терапевтических
сессий моих клиенток на тему инициаций с комментария-
ми – то есть то, ради чего я и предприняла это путешествие
«за тридевять земель в тридевятое царство тридесятое госу-
дарство».

Хотя основное содержание книги (за  исключением по-
следней главы) вошло в  мою кандидатскую диссертацию



 
 
 

по  социальной психологии «Социально-психологические
особенности возрастных кризисов женщины в инициатиче-
ских сюжетах волшебных сказок», предлагаемый читателю
материал не  предназначен для представителей какой-либо
определенной науки. Он изложен языком, одинаково доступ-
ным как ученым, так и неспециалистам.



 
 
 

 
Глава 1. Исторические

корни волшебной сказки
 
 

Прикосновение к чуду
 

Впервые отнестись к сказке «научно» мне пришлось, ко-
гда я была студенткой филфака, на лекциях по устному на-
родному творчеству (в обиходе – УНТ) профессора Миха-
ила Никифоровича Мельникова. Тогда он еще не был про-
фессором, а был потрясающим рассказчиком, чрезвычайно
темпераментным, фанатично влюбленным в свой предмет,
а потому особенно убедительным. Его лекции были похожи,
скорее, на страстные драматические монологи: «Почему ба-
ба яга – „костяная нога“?! Почему ее нос „в потолок врос“?!
Почему избушка „без окон и дверей“ стоит „на курьих нож-
ках“?! Да потому, что баба яга – не человек, а мертвец!! Она
лежит в гробу, вот почему у нее нос в потолок врос! И эта
избушка – без окон и дверей, как и гроб. А на курьих нож-
ках она стоит потому, что гробы не закапывали, а ставили
на сваи, чтобы звери не достали…»

Аудитория не дышала, потрясенная и самим рассказом,
и открытием. Мы-то думали, что баба яга – страшноватый,
но все-таки смешной персонаж детских сказок, и выдума-



 
 
 

на она в педагогических целях хитроумными взрослыми на-
ряду с  милиционером, бабаем и  дядькой с  мешком, кото-
рые забирают непослушных детей. А еще точнее – мы вооб-
ще не думали про сказки как про что-то серьезное, – так,
детские россказни для развлечения, чем бы дитя ни теши-
лось… Однако выяснилось, что в основе волшебных сказок
лежат реальные исторические события и что на эту тему да-
же есть научное исследование, осуществленное отечествен-
ным фольклористом В. Я. Проппом.

Книги В. Я. Проппа по морфологии сказки в те времена
и достать-то было невозможно, то, что в сказке может быть
что-то «спрятано» – казалось фокусом. Однако с изумлени-
ем мы открывали, что сюжет сказки всегда «прячет» в себе
не что иное, как околосмертный опыт героя, или его инициа-
цию. То есть сюжет любой волшебной сказки сконцентриро-
ван вокруг главного события: герой, допустив оплошность,
должен исправить ее, а для этого пройти смертельные испы-
тания, победить и в результате преобразиться.

Почему этот опыт так важен, что его зафиксировали ты-
сячи сказочных сюжетов? Тогда, в  пору студенчества, я
не очень задавалась подобными экзистенциальными вопро-
сами, жизнь сама по себе держала в тонусе, хватало того, что
есть. Однако соприкосновение с этим околосмертным ска-
зочным опытом было и в ту пору ошеломляющим. Когда мы
слушали рассказы о путешествии героя, о бабе яге, то му-
рашки пробегали по коже и охватывал трепет сладкого ужа-



 
 
 

са. Так бывает, когда встречаешься с тайной, мистикой, чу-
дом, которым в обыденной жизни нет места, но без которых
жизнь пресна и пуста.



 
 
 

 
Другая профессия

 
Потом несколько лет мне, как и  всей стране, было

не до  сказок и не до чуда. Началась перестройка, в целях
социального выживания я получила другую профессию, вы-
учившись сначала на  психолога, затем  – на  психотерапев-
та, не подозревая тогда, что найду таким образом не только
свое призвание, но и основную линию жизни. Я сертифици-
ровалась в арт- и гештальт-подходах, а также в психодраме,
стала вести женские психотерапевтические группы, и  рас-
сказы женщин об их жизни во время групповых тренингов
все время казались мне чем-то уже знакомы. Затаив дыха-
ние и понизив голос, они готовы были поведать нечто такое,
что не вписывается в рамки обыденной жизни: «Когда мне
было лет семь, ко мне ночью приходили чудовища и пугали
меня…» Или: «Недавно мне явилась моя покойная бабуш-
ка в виде привидения…» Слыша подобные «зачины» психо-
терапевтических сессий женщин-клиенток, я узнавала в них
мифологические сюжеты и  догадывалась, что это неспро-
ста. Я предполагала, что опыт людей, рассказанный словами,
как-то связан со сказками. Но как? И тут мне пригодилось
первое образование. Я снова открыла книги В. Я. Проппа
о волшебных сказках, изданные теперь большими тиражами,
и прочла их заново уже другими, «психологическими» гла-
зами.



 
 
 

 
«Тайный» язык сказки

 
Владимир Яковлевич Пропп (1895—1970)  – русский

ученый, фольклорист, профессор Ленинградского государ-
ственного университета, вошедший в историю мировой фи-
лологической науки благодаря тому, что разработал осно-
вы структурного анализа сказки. Две его знаменитые кни-
ги по сказкам, которые часто публикуют как две части од-
ной книги, на самом деле вышли с разницей почти в трид-
цать лет.

Первая книга «Морфология сказки» появилась в 1928 го-
ду. Напомню, что морфология (морфе – форма, логос – на-
ука) – учение о формах, о составных частях, о строении. Я
не знаю, что сподвигло В. Я. Проппа сравнить между собою
сюжеты волшебных сказок (лично у меня пусковым меха-
низмом было желание понять структуру и механизм воздей-
ствия терапевтических сессий клиенток), но он взял из сбор-
ника А. Н. Афанасьева наугад подряд сто сказок (всего их
было четыреста) и  изучил их строение. В  результате его
ждало сенсационное открытие: сказки, совершенно разные
по содержанию, оказались одинаковыми по структуре.

Чтобы было понятнее, о  чем идет речь, приведу при-
мер. Когда я пыталась как-то объяснить себе невероятное
сходство психотерапевтических сессий и сюжетов волшеб-
ных сказок, я вспомнила несколько самых популярных жен-



 
 
 

ских сказок и сравнила их между собой. «Женскими» при-
нято называть те сказки, в которых главный действующий
персонаж – девушка или женщина, то есть героиня, а не ге-
рой. Например, это «Морозко», «Крошечка-Хаврошечка»,
«Снегурочка» из сборника А. Н. Афанасьева, «Госпожа Ме-
телица» братьев Гримм, «Золушка» и  «Спящая красави-
ца» Ш. Перро, «Сказка о мертвой царевне и семи богаты-
рях» А.  С.  Пушкина, «Аленький цветочек» С.  Т.  Аксако-
ва, а также сказка об Амуре о Психее, вставленная Апулеем
в его «Метаморфозы». Сходство сюжетов буквально броса-
ется в глаза.

Сюжет кратко можно изложить так: мачеха (антаго-
нист), обнаружив, что падчерица (героиня) подросла и хо-
роша собой, старается сжить ее со  свету. Отец почему-то
не  заступается за  дочь перед обидчицей. Наконец, мачеха
дает задание, с которым девушка не справляется и этим на-
рушает приказ. За это мачеха выгоняет ее из дому, а род-
ной отец (отправитель) увозит ее в лес. Там она встреча-
ет волшебное существо (дарителя: фею, Морозко, госпожу
Метелицу, медведя, бабу ягу и т. п.), которое устраивает де-
вушке смертельное испытание. С помощью волшебных по-
мощников девушка справляется с непосильным заданием.
За это она получает от дарителя вознаграждение и возвра-
щается домой. Появляется молодой человек ( царевич), ко-
торый влюбляется в нее и сватается. В эпилоге – счастливое
замужество героини, зависть сестер (ложных героинь), по-



 
 
 

срамление мачехи или даже гибель ее.
В скобках я указала названия персонажей, действующих

в сказке. Эти названия дал В. Я. Пропп, когда обнаружил,
что в  сказках, несмотря на  богатое разнообразие персо-
нажей, выделяется всего семь типов этих самых персона-
жей. В. Я. Пропп назвал их семиперсонажной схемой. Пере-
числю их еще раз: антагонист, герой (героиня), ложный
герой, отправитель, даритель, помощник, царевна (царе-
вич). Они названы так в соответствии со своими функциями.
При отсутствии в сказке одного или нескольких из них их
функции передаются другому персонажу. Здесь важно не ав-
торство того или иного персонажа, а само значение его по-
ступка.

За единицу сказки ученый принял ход персонажа, кото-
рый был назван функцией. Это поступок действующего ли-
ца, определяемый с точки зрения его значимости для хода
действия. Всего В. Я. Пропп обнаружил в сказке тридцать
одну функцию. Пронумеровав и обозначив каждый ход бук-
вой алфавита, он записал их один за другим в последователь-
ности, которая составила как бы формулу сказки. Эта после-
довательность оказалась такова (для простоты я использую
только порядковые номера функций, а буквы опускаю):



 
 
 

 
Структура волшебной
сказки по В. Я. Проппу

 
Подготовительная часть

– Отлучка
– Запрет (или приказ)
– Нарушение
– Выведывание
– Выдача
– Подвох
– Пособничество

Завязка

– Вредительство (или 8а: недостача)
– Посредничество
– Начинающееся противодействие
– Отправка

Основная часть

– Первая функция дарителя
– Реакция героя
– Снабжение, или получение волшебного средства
–  Пространственное перемещение между двумя
царствами



 
 
 

– Борьба
– Клеймение
– Победа
– Ликвидация беды или недостачи
– Возвращение
– Преследование, погоня
– Спасение

Дополнительный сюжет, в котором действует лже-
герой.

Первая его часть (новое вредительство) аналогична
функциям 8—15.

8 bis. Братья похищают добычу.
10—11 bis. Герой снова отправляется на поиски.
12 bis. Герой вновь подвергается испытаниям
13 bis. Герой снова реагирует на действия дарителя
14 bis. Герой снова. получает волшебное средство
15 bis. Возвращение с новым средством домой.

С этого момента развитие повествования уже иное,
сказка дает новые функции.

– Неузнанное прибытие героя
– Необоснованные притязания лжегероя
– Трудная задача
– Решение
– Узнавание героя



 
 
 

– Обличение лжегероя
– Трансфигурация героя
– Наказание лжегероя
– Свадьба, воцарение героя.

Выделив и описав персонажей и функции, В. Я. Пропп
пришел к тому выводу, что действие решительно всех ска-
зок отобранного им материала, а также очень многих дру-
гих волшебных сказок самых различных народов развивает-
ся в пределах этих функций. При этом структура сказки под-
чиняется следующим закономерностям:

–  Функции действующих лиц, независимо от  того, кем
и как они выполняются, служат постоянными, устойчивыми
элементами сказок. Они образуют основные составные части
сказок.

–  Максимальное число функций, известных волшебной
сказке, – 31.

– Последовательность функций всегда одинакова.
– Все волшебные сказки однотипны по своему строению.
В каждой отдельной сказке присутствуют не все функции,

но взаимоотношение между функциями всегда то же самое,
то есть всегда присутствует базовая структура. Она обеспе-
чивает единство повествования, целостность и предсказуе-
мость.

А вот теперь самое важное. Если принять все сказанное
выше – что все волшебные сказки, не только русские народ-
ные, но и многих народов мира, имеют одинаковую последо-



 
 
 

вательность ходов, – то тогда неизбежно возникает вопрос:
какая закономерность кроется за этими функциями и их по-
следовательностью? Зачем народу понадобилось на сто ря-
дов повторять практически один и  тот же сюжет в  сотнях
и тысячах вариантов волшебных сказок? Что он этим хотел
сказать? Этот вопрос, если мы на него ответим, возможно,
прольет свет на первоначальный наш вопрос: почему тера-
певтические сессии так часто напоминают сказочные сюже-
ты.

Сам В. Я. Пропп обнародовал свою версию единообразия
сказок спустя почти тридцать лет после выхода в свет «Мор-
фологии сказки». В 1946 году Владимир Яковлевич публи-
кует продолжение книги и называет его «Исторические кор-
ни волшебной сказки». Для В. Я. Проппа морфология сказ-
ки не была самоцелью, он стремился к выявлению жанровой
специфики волшебной сказки для того, чтобы впоследствии
найти единообразию волшебных сказок историческое объяс-
нение. Во второй книге он делает попытку ответить на тот же
вопрос, который интересует и нас: какое общее явление кро-
ется за одинаковой последовательностью функций в сказке.

В связи с этим ученый обратил внимание на следующий
феномен. Главное в структуре сказки то, что герой отправ-
ляется из дому в лес, подземелье или «иной мир», умерщ-
вляется и воскресает, приобретя таким образом магическую
силу, затем он возвращается к людям в ином уже статусе, бо-
лее высоком, чем был до ухода. В. Я. Пропп настаивает: «Об-



 
 
 

ратим особое внимание на то, что посвящаемый якобы шел
на смерть и был вполне убежден, что он умер и воскрес…
Почему герой попадает к вратам смерти?.. Почему сказка от-
ражает в основном представления о смерти, а не какие-ни-
будь другие? Почему именно эти представления оказались
такими живучими и способными к художественной обработ-
ке?»1

Ответ на этот вопрос В. Я. Пропп получает из рассмот-
рения обрядов инициации – посвящения юношества при на-
ступлении половой зрелости – явления уже не только в обла-
сти мировоззрения, но и в области конкретной социальной
жизни. С целью поиска общей основы сказки В. Я. Пропп об-
ращается к этнографическому материалу, собирая все воз-
можные и доступные для него на тот момент данные относи-
тельно обрядов инициации (мы тоже чуть позже это сделаем)
и приходит к выводу, что композиционное единство сказки
кроется «не в каких-нибудь особенностях человеческой пси-
хики» (курсив наш, заметьте, что В. Я. Пропп не исключал
психологических причин единства корней сказки), не в осо-
бенности художественного творчества, оно кроется в исто-
рической реальности прошлого. То, что сейчас рассказыва-
ют, некогда делали, изображали, а то, чего не делали, пред-
ставляли себе. Из этих двух циклов первый (обряд) отмира-
ет раньше, чем второй. Обряд уже не производится, пред-

1 Пропп В. Я. Морфология волшебной сказки. Исторические корни волшебной
сказки. М.: Лабиринт, 1998. С. 148.



 
 
 

ставления о смерти живут дольше, развиваются, видоизме-
няются уже без всякой связи с данным обрядом. Исчезнове-
ние обряда связано с исчезновением охоты как единственно-
го и основного источника существования»2.

Согласимся пока с такой трактовкой. Чтобы не сбиться,
напомню первоначальный ход мысли: (1) терапевтическая
сессия по сюжету напоминает волшебную сказку; (2) каждая
сказка содержит рассказ об околосмертном опыте, который
есть не что иное, как символическое описание инициации,
то есть описание перехода человека из одного статуса в дру-
гой. Чтобы мы могли продвинуться дальше в поисках исти-
ны, давайте остановимся на инициатических обрядах и узна-
ем о них побольше.

2 Пропп В. Я. Морфология волшебной сказки. Исторические корни волшебной
сказки. М.: Лабиринт, 1998. С. 148.



 
 
 

 
Глава 2. Обряды инициации

 
Чтобы стать взрослым, ребенок должен

«умереть» в детстве.
Мирча Элиаде

Сейчас я уже знаю, что такое инициации. Но когда я пред-
положила, что во время терапевтических сессий клиенты пе-
реживают не что иное, как инициатический процесс, я за-
хотела узнать о нем больше. Реального обряда инициации,
как это делают антропологи и этнографы, я никогда не ви-
дела, разве что по телевизору, однако и особенной пробле-
мы в связи с этим я не ощущала. Мне казалось, что на се-
годняшний день найти информацию о чем бы то ни было
не составляет труда: набрал в поисковой системе всемирной
сети нужное слово, и Интернет буквально обрушивает на те-
бя информационный поток. Каково же было мое изумление,
когда, сделав запрос на слово «инициация», я обнаружила
только две более-менее внятные ссылки! А про женские ини-
циации – просто ноль информации! (стихи).

Тогда у меня возник азарт: найти и узнать во что бы то
ни стало! Итоги своих изысканий я привожу в этой главе.
Эти итоги меня не очень удовлетворяют, потому что пишу
я о женщинах, а про женщин в этой области известно очень
и очень мало, почти ничего. На это есть свои причины, о ко-



 
 
 

торых тоже будет сказано ниже.



 
 
 

 
Понятие инициации в этнографии

 
Итак, начнем с определения. Понятие инициации изуча-

ется в различных науках, а именно в этнографии, истории,
фольклористике, мифологии, психологии, этнопсихологии
и  др., соответственно, определяется оно по-разному. Тра-
диционное понимание инициаций, принятое в этнографии,
следующее: инициации» (от лат. initiatio – посвящение, со-
вершение таинства) – обряды посвящения, один из видов об-
рядов перехода. Термин «инициации» употребляется в ши-
роком и в узком значениях.



 
 
 

 
Инициации в широком значении

 
Инициации в широком значении – любые обрядовые дей-

ствия, сопровождающие и формально закрепляющие изме-
нения социального статуса и социальной роли индивида или
группы людей в  связи с  вступлением в  какое-либо корпо-
ративное объединение или возведением в  какую-либо со-
циальную должность, сопряженную с выполнением особых
функций (служителей культа, носителей общественной вла-
сти и т. п.).

Инициации в широком значении – явление универсально-
го географического распространения, встречающееся в лю-
бые исторические эпохи и  на  любых стадиях социального
развития: от  посвящений в  члены тайного союза до  прие-
ма в пионерскую организацию, от посвящения в жрецы или
в вожди до инаугурации президента индустриальной держа-
вы. Сюда же относятся обряды включения в касту или про-
фессиональную корпорацию (например, в средневековую ре-
месленную или купеческую гильдию), в  религиозную об-
щину (например, христианское крещение или католическая
конфирмация), в сословие (посвящение в рыцари), посвяще-
ния первобытных шаманов, возведение в сан священнослу-
жителей, коронации монархов и т. д.



 
 
 

 
Инициации в узком значении

 
Инициации в узком значении – так называемые первобыт-

ные возрастные инициации, характерные преимуществен-
но для доклассовых и раннеклассовых обществ обряды воз-
ведения юношей в ранг взрослых мужчин и включения их
в определенный возрастной класс или какую-то иную воз-
растную группировку. Менее распространены женские ини-
циации, как правило, связанные со вступлением в женские
союзы. Их не следует смешивать с пубертатными обрядами.
В  отличие от  последних, первобытные возрастные иници-
ации представляют собой институт социализации, способ-
ствующий кардинальному преобразованию личности нео-
фита путем включения в замкнутую возрастную структуру
и приобщения к ее нормам и ценностям.

Инициации во  многих случаях вводят посвящаемого
в круг лиц, обладающих комплексом эзотерической, тайной,
недоступной для непосвященных информации, и имеющих,
в частности, в силу этого, более высокий социальный статус.



 
 
 

 
Обряды перехода

и пубертатные обряды
 

Близки по значению понятию инициации обряды перехо-
да и пубертатные обряды. Обряды перехода – обряды, отме-
чающие и формально закрепляющие переход индивида или
группы людей в новую социальную категорию и приобрете-
ние нового социального статуса. Обряды перехода впервые
выделены бельгийским этнологом Арнольдом ван Геннепом
(1908). К ним относятся: обряды жизненного цикла (родиль-
ные, пубертатные обряды, свадебные, похоронные), обряды,
сопровождающие различные формы адопции, перемену ме-
ста жительства или места временного пребывания, инициа-
ции. Как правило, обряды перехода имеют трехстадиальную
структуру – сегрегация, транзиция (лиминальность), инкор-
порация – которая наиболее отчетливо выражена в обрядах
инициаций.

От обрядов перехода отличаются пубертатные обряды.
Пубертатные обряды (от  лат. pubertas  – половая зрелость,
возмужалость, зрелый возраст) – один из видов обрядов пе-
рехода. Пубертатные обряды относятся к категории обрядов
жизненного цикла и знаменуют наступление половой зрело-
сти индивида. Как правило, они четко приурочены к прояв-
лениям соответствующих биологических признаков (напри-
мер, первая менструация у девушки, начало развития тре-



 
 
 

тичного волосяного покрова у юноши). Часто пубертатные
обряды (особенно женские) неверно отождествляются с воз-
растными посвятительными обрядами. В отличие от послед-
них пубертатные обряды не ведут к вступлению в корпора-
тивную возрастную структуру типа возрастных классов или
иных группировок и к приобщению к эзотерической инфор-
мации. Пубертатные обряды обычно проводятся отдельно
для каждого индивида, в  то время как возрастные иници-
ации часто совершаются над целыми группами посвящае-
мых и принимают характер крупного общественного собы-
тия. Пубертатные обряды имели преимущественное распро-
странение в доиндустриальных обществах. В индустриаль-
ных обществах сохранились как реликты.



 
 
 

 
Инициация как переход

 
Помимо традиционного первого значения (инициация

как обряд), существует второе  – сам переход, оформляю-
щийся обрядом. Меня больше интересует именно этот ас-
пект значения, потому что обряды перехода уже утрачены,
а сами переходы были, есть и будут, и взрослеть современ-
ным людям как-то все-таки надо. Во втором значении ини-
циацию рассматривают уже не этнографы, а представители
юнгианской аналитической психологии. С их точки зрения,
инициация есть не что иное, как переход индивида из одно-
го статуса в другой, в частности включение в некоторый за-
мкнутый круг лиц (в число полноправных членов племени,
в мужской союз, эзотерический культ, круг жрецов, шама-
нов и т.п.) и обряд, оформляющий этот переход; обряды или
ритуалы инициации также называются переходными или по-
святительными. Здесь делается акцент на двух сторонах од-
ного явления – на внутреннем содержании и внешней форме
проявления.

С  точки зрения содержания, то есть в  психологиче-
ском смысле, инициация возникает тогда, когда человек
осмеливается действовать вопреки природным инстинктам
и  открывает в  себе возможность движения в  направлении
к сознанию. Сложность обрядовых церемоний предполага-
ет переключение психической энергии от  рутинных заня-



 
 
 

тий на  новое и  необычное дело. С  инициируемым проис-
ходит онтологическое изменение, что позднее находит свое
выражение в осознанной перемене внешнего статуса. Но са-
мое главное, что в процессе инициации человек приобщает-
ся не к знанию, а к тайне.

Эта причастность к тайне указывает на нуминозный3 ас-
пект явления инициации. Замечено, что обряд инициации –
это всегда «таинство», «мистерия», сопровождаемые много-
численными религиозно-мистическими атрибутами и стро-
жайшим сохранением тайны. Совокупность обрядов и уст-
ных наставлений имеет своей целью радикальное изменение
религиозного и  социального статуса посвящаемого. В  тер-
минах философских посвящение равнозначно онтологиче-
скому изменению экзистенциального состояния. К концу ис-
пытаний неофит обретает совершенно другое существова-
ние, чем до посвящения, он становится другим: посвящение
вводит неофита одновременно и в человеческое общество,
и в мир духовных ценностей, мир сакрального.

3 Нуминозный (от «нумен» – Бог) – божественный.



 
 
 

 
Типы инициаций по содержанию

 
Традиционно инициации разделяют на три категории, или

типа. Первый включает коллективные обряды, знаменую-
щие переход от детства или юношества к взрослому возрас-
ту и обязательные для всех членов общества. В этнографи-
ческой литературе эти обряды рассматриваются как обряды,
связанные с возрастом половой зрелости», «племенные по-
священия» или «возрастные посвящения». Другие посвяще-
ния отличаются от названых тем, что они не обязательны для
всех членов общины и по большей части производятся ин-
дивидуально или в очень узких группах. Ученые предполага-
ют, что инициации по случаю зрелости были введены в более
древние времена, чем посвящения в тайные союзы: они по-
лучили более широкое распространение и отмечаются на са-
мых архаических уровнях развития культуры.

Вторая категория посвящений включает все виды об-
рядов вступления в тайное общество, в союз или братство.
Эти тайные общества предназначены для людей одного по-
ла и  очень ревниво охраняют свои секреты. Большинство
братств объединяют мужчин и составляют мужские союзы,
но существуют и женские тайные общества. На уровне пер-
вобытных культур общества, приемлемые для обоих полов,
крайне редки.

Наконец, третья категория посвящения подтвержда-



 
 
 

ет мистическое призвание, которое на уровне первобытных
религий представляет собой призвание колдуна  – знахаря
и шамана. Те, кто проходит через испытания этой третьей
категории посвящения, предназначены для участия в рели-
гиозном переживании более сильном, чем то, которое выпа-
дает на долю остальным членам общины. Шаманом или кол-
дуном можно стать как по личному желанию, приобщившись
к сверхъестественным силам, так и по призванию, то есть ко-
гда человека вынуждают стать шаманом «Сверхъестествен-
ные Существа».

Между всеми категориями посвящения, как уже было ска-
зано, существует структурное единство, и в этом все они
схожи. Наиболее существенное различие кроется не в струк-
туре, а в том, что посвящение первого типа обязаны прохо-
дить все подростки, в то время как остальные доступны лишь
определенному кругу взрослых.

Это очень важное различие: если для подростков и моло-
дых людей в традиционном обществе заготовлены схемы пе-
рехода (в виде обрядов инициации) из одной жизненной ста-
дии в другую, то для зрелых людей, которые готовятся пере-
шагнуть порог старости, возрастные обряды либо не преду-
смотрены, либо они есть, но в моем распоряжении нет эт-
нографических материалов, чтобы в  этом убедиться. Зато
специализированные инициации, которые подробно описа-
ны этнографами, скорее, предназначены для представителей
старшего поколения, но не для коллективного, а индивиду-



 
 
 

ального прохождения.
Можно предположить, что переход в стадию старости мог

совпадать с  переходом «в  смерть» ввиду недолгого срока
жизни представителей традиционных обществ. Те  же ста-
рики, кто доживал до глубокой старости, подвергались уже
не возрастной общепринятой инициации, а индивидуальной
специализированной, так как само умение дожить до старо-
сти в трудных условиях само за себя говорило о том, что че-
ловек, в отличие от своих соплеменников, пользуется более
эффективными стратегиями, чем и превосходит их. Таким
образом, эти люди становились для племени наставниками,
носителями общезначимого социального опыта, что выража-
лось в присвоении им соответствующего статуса, закрепля-
емого обрядом.



 
 
 

 
Структура инициации

 
Специальное исследование структуре инициаций посвя-

тил бельгийский этнограф Арнольд  ван Геннеп (1873—
1957). Это ученый, который сделал для этнографии то же,
что В. Я. Пропп для литературоведения: последний обнару-
жил структуру сказки, а первый – структуру обряда иници-
ации.

Согласно подходу А. ван Геннепа, отдельная культурная
система не сопоставима с другой в целом, но факты, элемен-
ты поддаются формальному анализу и классификации. В мо-
нографии «Обряды перехода» (1908) он подчинил опреде-
ленной схеме большое количество сведений из жизни самых
различных народов. Сущность многочисленных обрядов пе-
рехода заключается в том, что человек в течение жизни про-
ходит ряд этапов, переходя из одного состояния в другое.
И последовательность этих переходов существует во всех об-
ществах, независимо от разнообразия традиций. В структу-
ре инициаций А. ван Геннепом выделяется три стадии:

–  сепаративная, состоящая в  откреплении личности
от группы, в которую она входила раньше;
– лиминальная, или стадия «нахождения на грани»;
– восстановительная (реинтегративная).

Смена социального или иного статуса, составляющая ос-



 
 
 

новную цель инициационных испытаний, предполагает «вы-
ход» из прежнего состояния, отказ от культурных функций,
разрушение социальной роли. До А. ван Геннепа никто из ис-
следователей не обращал внимания на промежуточную ста-
дию, имеющую огромное значение.

Если мы вспомним то, что выше говорилось о  сказке,
то легко заметить, что структура инициации запечатлена
в странствиях сказочного героя или героини, когда он/она
отправляется туда  – не  знаю куда, покидая дом, родных
и не имея ни плана, ни стратегий. Когда героиня сказок пры-
гает в колодец за веретеном или, изгнанная мачехой, отправ-
ляется на санях в зимний лес, чаще всего в ее сознании это
равносильно тому, что она идет на верную гибель. Однако
в сказках это смертельное испытание героиня проходит с че-
стью и возвращается назад в новом статусе. Но о сказках чуть
позже.



 
 
 

 
Феноменология посвящения

 
Сценарии инициации различны в  различных культурах,

на разных этапах развития общества, однако некоторые об-
щие моменты есть. Наиболее распространенный сценарий
инициации – символическая смерть посвящаемого и его по-
следующее возрождение в новом качестве, что находит отра-
жение в присвоении ему нового или дополнительного имени.
Во многих случаях инициации сопровождаются сложными
психологическими и физическими, подчас весьма мучитель-
ными, испытаниями (пост, испытание бессонницей, хирур-
гические операции, например, обрезание или подрезание,
и т. п.). По окончании инициаций проводятся очиститель-
ные обряды (омовение, окропление водой, иногда кровью,
окуривание дымом). Как правило, вновь посвященный по-
лучает определенные знаки отличия (в традиционных куль-
турах это могут быть шрамы на теле или татуировка), под-
черкивающие социальную грань между инициированными
и неинициированными. Все инициационные ритуалы выпол-
няют функцию психологических механизмов, способствую-
щих овладению неофитом новой социальной ролью.

Церемония повсюду начинается так  же, как и  в  сюжете
волшебной сказки, – с того, что неофита забирают из семьи
и уводят в глушь леса. Уже в этом присутствует символ смер-
ти: лес, мрак символизируют потусторонность, ад, иной мир.



 
 
 

Содержание ритуалов различается в зависимости от тради-
ций. Так, по словам Мирчи Элиаде, изучавшего инициации
как мифолог и историк религии, у некоторых народов счита-
ется, что за кандидатами в посвящение приходит тигр и уно-
сит их на спине в джунгли: зверь олицетворяет мифическо-
го Предка, хозяина посвящения, который отправляет юно-
шей в ад. У других народов бытует поверье, что неофит по-
глощается чудовищем, в брюхе которого царит космическая
ночь – зачаточный мир как в плане космическом, так и в пла-
не человеческой жизни. Во многих районах в глухих джун-
глях возводят специальную хижину для посвящения. В ней
юные кандидаты проходят часть испытаний и обучаются сек-
ретным традициям племени. Таким образом, посвятитель-
ная хижина символизирует утробу матери. Главное на этом
этапе – физическое отделение  от родителей, от теплого до-
машнего очага – от всего того, с чем очень тяжело расстаться
добровольно.

Далее следует этап смерти. Смерть неофита означает воз-
врат в эмбриональное состояние в смысле не только физио-
логическом, но и космологическом; зародышное состояние
равноценно временному возврату к состоянию доформенно-
му, докосмическому. Феноменология также очень разнооб-
разна в зависимости от местных обычаев. По свидетельству
М. Элиаде, у некоторых народов кандидатов кладут в свеже-
вырытые могилы, или закапывают в землю, или заваливают
сухими ветвями. Юноши лежат недвижимо, подобно мерт-



 
 
 

вым. Иногда их натирают белым порошком, чтобы сделать
похожими на привидения. Неофиты, впрочем, и имитиру-
ют поведение привидений: они не дотрагиваются до пищи
руками, а хватают ее непосредственно зубами – считается,
что именно таким образом едят души умерших. Нанесение
увечий (вырывание зубов, отрубание пальцев и т. п.) также
заряжено символикой смерти. Кроме специфических опера-
ций, таких как обрезание, субинцизия и нанесение увечий,
существуют и другие внешние знаки смерти и воскрешения:
татуировка, скарификация и т. д. В контексте посвящения
смерть несет потерю детской зависимости.

Неразрывно связана со  смертью стадия возрождения.
Символика мистического возрождения также предстает в са-
мых разнообразных формах. Кандидаты получают новые
имена, которые становятся их настоящими именами. У неко-
торых племен считается, что после посвящения молодые лю-
ди начисто забывают всю свою прежнюю жизнь. Сразу же
после посвящения их кормят, как маленьких детей, водят
за руку и обучают, как нужно себя вести.

Неотделима от  предыдущих стадий стадия обучения.
Обычно, пока юноши и девушки содержатся в глубине джун-
глей, их обучают не  только практическим навыкам, свой-
ственным взрослым людям, но и новому языку или, по край-
ней мере, новым секретным словам, которые ведомы толь-
ко посвященным. В духовном смысле смерть и возрождение
означают преодоление мирского, неосвященного состояния,



 
 
 

духовной слепоты. Таинство посвящения приоткрывает пе-
ред неофитом истинные измерения бытия, вводя его в мир
священного и обязывая взять на себя ответственность быть
человеком.

Обязательно во  время инициации присутствует испыта-
ние. Опять-таки, можно перечислять бесконечное количе-
ство форм испытания, заготовленного обществом для нео-
фита: изоляция, запрет видеть солнечный свет, ступать
на  землю и  т.  п.  Смысл испытания  – перестать опираться
на внешние ресурсы, а обратиться к внутренним, своим соб-
ственным, до сей поры неведомым.

Наконец, в любом ритуале посвящения есть стадия воз-
вращения. Это праздник для всего племени, неофита че-
ствуют как победителя, прошедшего испытание и ставшего
взрослым, самостоятельным, знающим – то есть посвящен-
ным.

А теперь сравним феноменологию посвящения с тем, что
происходит в сказке. «Непосвященного» героя (или герои-
ню) из дому увозит из дому от матери чаще всего в лес отпра-
витель (обязательно мужчина, как и в реальных обрядах). Ге-
рой (героиня) попадает в «иное царство», где встречает да-
рителя (в обрядах – наставника). Даритель дает испытание,
сопряженное с околосмертным опытом, в результате чего ге-
рой трансформируется, приобретает магическую силу (по-
мощника). Он возвращается другим человеком, «посвящен-
ным». После этого герой или героиня могут вступать в брак,



 
 
 

так что сказка зачастую кончается свадьбой (с царевной или
царевичем). Символика посвятительных обрядов и  сказок
во многом настолько схожа, что рассказ о некоторых обря-
дах сам напоминает сказку.



 
 
 

 
Патронирование неофита

 
Во время обрядов инициации необходимым лицом явля-

ется наставник – человек старшего поколения, выступаю-
щий, с одной стороны, как представитель общества, заинте-
ресованного в посвящении членов племени, с другой – как
посредник между людьми и высшими силами. На этой функ-
ции наставника – посредничество между природой и культу-
рой – настаивает М. Элиаде. Он считает, что, по мысли пер-
вобытного человека – человека создают; сам, в одиночку, он
«сделать себя» не может. Его «делают» старики, духовные
наставники, но пользуются они при этом тем, что было им
открыто в Начале Времен Сверхъестественными Существа-
ми, представителями которых, часто даже их инкарнацией,
они являются. Чтобы стать подлинным человеком, необхо-
димо походить на мифическую модель, и его создают вновь
по образцовому трансчеловеческому канону.

Поскольку в  психическом плане инициация подразуме-
вает отмирание менее адекватных и неактуальных условий
жизни и возрождение обновленных и более соответствую-
щих новому статусу инициируемого, то неофит сталкивается
с трансформацией, изменением, поэтому сами ритуалы так
таинственно-пугающи. К. Юнг главное назначение наставни-
ка видит в том, чтобы взять под контроль состояние неофи-
та, когда у него в связи с трансформацией состояния про-



 
 
 

исходит временная утрата эго: «Обряд инициации предпо-
лагает жертву, и именно она является главным источником
страдания. Для его облегчения предусматривается некое пе-
реходное состояние, соответствующее временной утрате эго.
В соответствии с этим инициируемый сопровождается или
патронируется кем-то, например, священнослужителем или
наставником (шаманом), мана-личностью, способным взять
на себя проектируемый перенос того, чем предстоит стать
инициируемому. Отношения между инициируемым и ини-
циатором носят глубоко символический характер. В психи-
ческой жизни индивида инициация занимает важное место,
и внешние церемонии соответствуют психологическому об-
разцу изменения и роста. Ритуалы или обряды попросту обе-
регают человека и общество от дезинтеграции, в особенно-
сти когда в них происходят глубокие внутренние и всеобъ-
емлющие изменения»4.

В волшебных сказках наставник – необходимый персонаж
инициатического сюжета. Согласно семиперсонажной клас-
сификации В. Я. Проппа, наставник называется дарителем,
потому что он дарит герою или героине волшебное средство,
помогающее успешно пройти смертельные испытания, и на-
граждает героев или карает лжегероев. В сказке наставни-
ками являются либо волшебные существа (корова в «Кро-
шечке Хаврошечке», Мороз в «Морозко», госпожа Метели-

4 Зеленский В. В. Толковый словарь по аналитической психологии. СПб.: Б&К,
2000. С. 87.



 
 
 

ца в одноименной сказке братьев Гримм, фея в «Золушке»
Ш. Перро и т. п.), либо старичок или старушка – то есть пред-
ставители старшего поколения, наделенные магической си-
лой.



 
 
 

 
Сценарий женской инициации

 
Я писала книгу, прежде всего, о женщинах и для женщин,

поэтому постараюсь более подробно остановиться на сцена-
рии женской инициации.

Степень распространенности и изученности
Исследование женских сказок подтверждает мысль о том,

что женщина, как и мужчина, нуждается в искусственном со-
циокультурном структурировании своего жизненного цик-
ла. Однако большинство признанных специалистов считает,
что женские инициации распространены менее, нежели муж-
ские. Это кажется странным, потому что любой индивид,
независимо от пола, сталкиваясь с кризисными, переходны-
ми моментами своей жизни, нуждается в структурировании
этого периода и наставничестве, иначе он рискует остаться
на прежней стадии развития. Я считаю, что причин может
быть по крайней мере две. Первая связана с социальной за-
висимостью женщин, развитию которых «мужская» культура
уделяет меньше внимания. Вторая, на мой взгляд, не в ма-
лой распространенности, а в малой изученности инициаций
вообще и женских в особенности. На это есть очень простая
причина: посвящение – обряд тайный. Информация о посвя-
щении в первобытных обществах имеется от тех белых ис-
следователей, которым либо удалось самим пройти посвяще-



 
 
 

ние, либо получить ее от туземцев. Таким образом, получа-
ется, что женские обряды не изучены потому, что исследо-
ватели, как правило, сами являются мужчинами, а к обрядам
инициации не допускаются лица другого пола.

Пока что факт остается фактом: мы имеем очень мало све-
дений о женских инициациях. И эти скудные сведения ниже
я постаралась изложить более или менее систематизирован-
но.

Сценарий инициации девочек
Так же, как и мужские, женские инициации бывают двух

типов: 1) пубертатные, 2) связанные со вступлением в жен-
ские союзы. Пубертатные отличаются от мужских пубертат-
ных тем, что девочки достигают половой зрелости не  од-
новременно, и поэтому проходят возрастные обряды посвя-
щения не коллективно, как мальчики, а по одиночке. Чаще
всего женский пубертатный обряд инициации заключается
в изоляции, запрете видеть свет, ступать на землю и употреб-
лять в пищу некоторые виды продуктов, а также в обучении
женским ремеслам (ткачество) и мифам.

Наиболее типичной является инициация девочек в  Ав-
стралии. Вот как описывает ее М. Элиаде: «При первых при-
знаках зрелости девочек отделяют от основного поселения
и  посылают на  несколько дней в  изоляцию. Разрыв с  ми-
ром детства провоцируется физиологическими симптомами
менструации. По этой причине инициация девочек в боль-



 
 
 

шой степени индивидуальна. Во время периода изоляции де-
вочек учат старшие женщины. Девочки узнают песни и опре-
деленные мифы, и в особенности – поведение и обязанно-
сти замужних женщин. Заключительная церемония проста,
но существенна. Среди некоторых прибрежных племен се-
верной Австралии женщины раскрашивают девочку охрой
и богато украшают. В кульминационный момент все женщи-
ны сопровождают ее на заре к потоку пресной воды или ла-
гуне. После ритуального купания ее с процессией ведут в ос-
новное поселение под шумные возгласы одобрения, и ее со-
циально принимают как женщину»5.

Как видим, в  инициации девочек прослеживаются три
этапа, выделенные и  описанные А. ван Геннепом: отделе-
ние, изоляция, возвращение в племя. «Самый существенный
ритуал – торжественное представление девочки общине. Ее
показывают как взрослую, то есть, что она готова принять
способ существования, приличествующий женщине. Это це-
ремониальное объявление о том, что таинство свершилось.
Показать что-то церемониально – знак, объект, животное –
значит провозгласить священное присутствие, приветство-
вать чудо толкования (hierophany). Этот обряд, простой сам
по  себе, указывает на  архаичное религиозное поведение.
Очень возможно, что это церемониальное представление по-
священной девочки представляет самую раннюю стадию це-

5 Элиаде М. Религии Австралии. СПб: Университетская книга, 1998. С. 187.



 
 
 

ремонии»6.
В  других местах инициация девочки включает искус-

ственную дефлорацию, за которой следует ритуальное сно-
шение с группой мужчин. М. Элиаде при этом считает, что
«такие операции и искусственная дефлорация, а также цере-
мониальное групповое сношение с молоденькой девушкой –
вероятнее всего, искажения ритуала и ритуалы, изобретен-
ные мужчинами и навязанные женщинам на определенной
стадии растущей власти мужчин»7.

Похожие описания женских пубертатных обрядов приво-
дит Дж. Фрэзер в «Золотой ветви». По объему они занимают
сравнительно небольшую часть книги – 10 страниц из почти
800, – однако они дают представление о том, как проходило
половое созревание девушек в самых различных частях све-
та. Приведем только одно из них, так как оно достаточно ти-
пично: «В Новой Ирландии девушек на четыре-пять лет под-
вергают заточению в тесных клетушках; все это время они
проводят в темноте без права ступать на землю.

Вот как описывает этот обычай очевидец: «Я слышал о су-
ществовании диковинного обычая, относящегося к некото-
рым совсем молоденьким девушкам, от  местного учителя
и обратился к вождю с просьбой отвести меня к их хижине.
Хижина эта имела около восьми метров в длину и была обне-
сена оградой из бамбука и тростника. Над входом в знак то-

6 Элиаде М. Религии Австралии. СПб: Университетская книга, 1998. С. 188.
7 Элиаде М. Религии Австралии. СПб: Университетская книга, 1998. С. 189.



 
 
 

го, что хижина находится под строгим табу, был повешен пу-
чок сухой травы. Внутри хижины находились три сооруже-
ния конической формы, приблизительно 7—8 футов высо-
той и 10—12 футов в окружности у основания. Сделаны эти
клети были из широких листьев пандануса, пригнанных друг
к другу так плотно, что через них почти не проникали воз-
дух и свет. Сбоку в каждом таком сооружении имелось от-
верстие, прикрытое двойной дверью из сплетенных листьев
кокосовой пальмы и пандануса. На высоте около трех фу-
тов над землей вместо пола был настлан бамбуковый помост.
Нам сообщили, что в каждой из этих клетей было заключено
по девушке: узницы оставались там не меньше четырех-пя-
ти лет, не имея права выходить из хижины. Слыша все это,
я не верил своим ушам, – рассказанное казалось слишком
ужасным, чтобы быть правдой. Я обратился к вождю и ска-
зал, что мне бы хотелось заглянуть внутрь клеток, а заодно
увидеть девушек, чтобы иметь возможность подарить им бу-
сы. Он ответил, что смотреть на них – табу для любого муж-
чины, за  исключением их родственников. Но, видно, пре-
льстившись обещанными бусами, он послал за старухой, ко-
торая присматривала за узницами и одна имела право отво-
рять двери клеток. Пока мы ждали, девушки недовольным
тоном разговаривали с вождем, как будто были с ним в чем-
то не согласны и выражали какие-то опасения. Наконец при-
шла старуха, и выражение лица у нее было, надо сказать, да-
леко не дружелюбным. Она, по-видимому, неодобрительно



 
 
 

отнеслась к просьбе вождя разрешить взглянуть на девушек.
Впрочем, ей пришлось подчиниться вождю и открыть дверь.
Девушки стали с любопытством рассматривать нас и, полу-
чив приказание, протянули руки за бусами. Я, однако, наме-
ренно присел в некотором отдалении от них и вынул приго-
товленные бусы, так как хотел, чтобы они вышли из клеток
и дали мне возможность осмотреть их изнутри. Мое желание
создало дополнительную трудность: девушкам во  все вре-
мя заточения не разрешалось касаться ногами земли. Но им
очень хотелось заполучить бусы, так что старухе пришлось
выйти наружу и набрать хвороста. Она разложила его на зем-
ле, после чего подошла к  одной из  девушек и  помогла ей
выйти из клети. Старуха поддерживала ее за руку, когда та
переступала с одного полена на другое, пока не приблизи-
лась ко мне настолько, чтобы взять протянутые бусы. Я по-
шел осмотреть внутренность покинутой ею клетки, но едва
мог просунуть в нее голову – такой спертый там был воздух.
Клеть была вычищена, и, за исключением нескольких корот-
ких стволов бамбука для хранения воды, в ней не было ниче-
го. Пространства девушке хватает лишь на то, чтобы сидеть
на бамбуковой платформе на корточках или лежать поджав
ноги. Если прикрыть дверь, то в клетке, пожалуй, не вид-
но ни зги. Выходить из клети девушкам позволяется всего
один раз в день для того, чтобы обмыться в деревянной ло-
хани или тазе, стоявшем рядом с каждой клетью: они, гово-
рят, сильно потеют. Сажают девушек в эти душные клетушки



 
 
 

в совсем юном возрасте и держат до тех пор, пока они не до-
стигают брачного возраста. Затем их выпускают на свободу,
где их ждет роскошный свадебный пир. Одной из девушек
было лет четырнадцать-пятнадцать, она, по словам вождя,
провела в своей клети пять лет и скоро должна была выйти
на волю. Двум другим было приблизительно восемь и десять
лет, и им предстояло высидеть там еще несколько лет»8

8  Фрэзер Дж. Золотая ветвь. М.: ООО «Фирма «Издательство АСТ», 1998.
С. 624.
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